Smlouva o obchodní spolupráci 

Níže uvedené subjekty

1.
Belux Trade Company B.V.

    
Schrijnwerkerlaan 26

3828 XC Hoogland

Tel.: + 31 (0)33 4807529

E-mail: belux@wxs.nl
KvK Gooi en Eemland (relevantní Obchodní komora)

Inschrijvingsnummer (číslo registrace u Obchodní komory) 31042810

Bankovní účet 94.20.03.616, SNS Bank
IBAN      NL87 SNSB 0942 003616 

BIC        SNSBNL2A


The Netherlands (Nizozemsko)

(dále jen jako poskytovatel služby)

a

2.
 
Registrace u Živnostenského úřadu  

IČ:  


DIČ: 


Česká republika 

(dále jen jako objednavatel služby)

se prostřednictvím (statutárních) zástupců zavazují na následujícím:

I.

Předmět obchodní spolupráce 

Předmětem obchodní spolupráce (této smlouvy) je písemný poradenský a asistenční produkt pod názvem - Praktický návod, jak Vaše hračky přímo a nezávisle vyvážet na lukrativní nizozemský trh (dále jen jako Návod), který si objednavatel služby podepsáním této smlouvy u poskytovatele služby závazně objednává. 

II.

Termín plnění

Poskytovatel služby se podepsáním této smlouvy zavazuje, že pošle na adresu objednavatele služby, elektronickou cestou, touto smlouvou objednaný Návod do třech pracovních dnů po obdržení zálohy od objednavatele služby ve výši 50% smluvené ceny na jeho účet, který je uveden v této smlouvě.  

III. 

Cena služby, způsob platby a smluvní přirážka za prodlení

Cena Návodu je 295,00,- EUR, bez 19% BTW (DPH). Objednavatel služby splatí pádesátiprocentní zálohu této ceny (147,50,- EUR) na účet poskytovatele služby po podepsání této smlouvy oběma (statutárními) zástupci smluvních stran a obdržení zálohové faktury. Vystavená faktura (zbývajících 50% ceny Návodu) je splatná do sedmi pracovních dnů po obdržení Návodu na účet poskytovatele služby, který je uveden na faktuře. V případě prodlení platby je dohodnuta smluvní přirážka ve výši 30,00,- EUR za každý týden (7 dní) prodlení.

1.

IV.

Ostatní ujednání

A) Poskytovatel služby se zavazuje, že veškeré ústní anebo písemné informace, které v rámci této obchodní spolupráce od objednavatele služby obdrží, chápe jako naprosto důvěrné informace, sloužící výhradně pro potřeby v této smlouvě podchycené spolupráce, a tím pádem jím nedojde, žádným způsobem, k jakékoliv distribuci těchto informací mimo jeho podnik anebo obchodní zájmy objednavatele služby.  

B) Poskytovatel služby se zavazuje objednavatele služby písemně informovat o (dalších) skutečnostech souvisejících s touto obchodní spoluprácí po její realizaci, jako je (pozdější) zájem o výrobek některého z oslovených niz. subjektů atd. 

C) Objednavatel služby prohlašuje, že je mu předmět této obchodní spolupráce (služby) zcela jasný a že souhlasí se způsobem její realizace. Z prohlášení tedy vyplývá, že finanční prostředky, které na spolupráci vynakládá, reprezentují investici do přípravy na vývoz do Nizozemí. Z charakteru služby je mu patrné, že poskytovatel služby na sebe nemůže brát odpovědnost za případný neuspokojivý výsledek spojený s konečným záměrem objednavatele služby z důvodů, jako jsou nedostatečná komerčnost nabízeného produktu, neschopnost objednavatele služby implementovat v Návodu uvedené procesy a doporučení, nesprávnost informací, které byly čerpány z veřejně dostupných informačních zdrojů, (pozdější) komplikace týkající se implementace dohod jako následek nesplnění či změn norem a předpisů EU na technické či jiné požadavky na výrobky či jiné nepředvídatelné okolnosti, jako (pozdější) změna pozice nizozemského subjektu vůči spolupráci z jakéhokoliv důvodu, nebo jiné nepředvídatelné okolnosti.

D) Objednavatel služby prohlašuje, že z jeho strany nedojde žádným způsobem a jakoukoli formou k distribuci a šíření jakýchkoliv informací, které v rámci této spolupráce od poskytovatele služby obdrží, mimo jeho podnik, pokud to nebude písemně dohodnuto s poskytovatelem služby ve smlouvě.

E) Objednavatel i poskytovatel služby prohlašují, že veškeré informace, které si v rámci (uzavření) této obchodní spolupráce vymění, budou pravdivé a nezkreslené (oficiální identifikace subjektů anebo registrace u odpovědných správních úřadů, charakterizace výrobků, popis výrobních procesů, označení certifikace, charakter poskytované služby atd.). 

V.

Platnost smlouvy

Tato smlouva se uzavírá jako jednorázová, nabývá účinnosti dnem, kdy oprávnění zástupci smluvních stran podepíší obě její vyhotovení a končí celkovým splacením smluvené ceny.   

VI.

Odstoupení od smlouvy

Případná dohoda o ukončení platnosti této smlouvy anebo odstoupení od této smlouvy anebo její změně, musí mít písemnou formu a musí být podepsána oprávněnými zástupci obou smluvních stran.

VII.

Právní kompetence

Tato dvoustránková smlouva, která byla sepsána ve dvou (2) originálních vyhotoveních v českém jazyku (jedno pro každou stranu), podléhá nizozemskému právu a právní kompetence v případě řešení sporů patří soudci(-ům) Krajského soudu v Utrechtu (Arrondissementrechtbank te Utrecht). Veškeré legální záležitosti, které v této smlouvě nejsou ošetřené, podléhají relevantním nizozemským zákonům. 

         V Amersfoortu (NL)……….dne…………

                  V ………………….dne.......................

Charilaos Katsis







           Poskytovatel služby



            Objednavatel služby

2

